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How to upgrade the sanitation function:
1.	 Purchase an “electrolytic cell”, item number #28530 from your local Intex Service Center listed in the separate “Authorized Service 

Centers” sheet.
2.	 Turn off the spa and unplug the power cord from the electrical socket.
3.	 Unscrew the filter cartridge assembly from the spa tub wall, and use the included plugs to cover the water inlet and outlet fittings from inside

of the spa tub to prevent water from flowing out. For spas with external filter cartridge design, simply cover the inlet and outlet fittings.
4. Remove the screws from the electrolytic cell cover using a Phillips screwdriver (not included) and remove the cover.
5. Unplug the electrolytic cell cord. Unscrew the dummy socket in a counter-clockwise motion with fingers or using the wrench handle 

included with the spa.
6. Pull out the dummy socket and store it in a safe place for future use.
7. Insert the electrolytic cell (#28530) into the electrolytic cell housing. NOTE: Ensure the notch on the electrolytic cell is aligned with the ridge

on the electrolytic cell housing. Turn the electrolytic cell clockwise to lock it in place.
8. Attach the cell cord to the electrolytic cell. Reverse above step 4 to replace and secure the electrolytic cell cover back.
9. Reverse steps 3 & 2 to reconnect your spa.

Activating the sanitation function:
1.	 Once the electrolytic cell is installed, make sure the control panel is off, then press and hold the sanitizer button (  ) and the temperature 

decrease button (  ) at the same time for about 3 seconds until you hear a beep and an “S” appears on the LED display. The sanitation 
function will be activated after 3 seconds. NOTE: an electrolytic cell must be installed first before the sanitation function can be activated. 
To deactivate the sanitation function, make sure the control panel is off, then press and hold the sanitizer button (  ) and the temperature 
decrease button (  ) at the same time for about 3 seconds until an “N” appears on the LED display.
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So aktualisieren Sie die Hygienefunktion:
1.	 Erwerben Sie eine „Elektrolysezelle“, Artikelnummer 28530, bei Ihrem lokalen Intex Service Center, das im separaten Blatt „Autorisierte 

Service Center“ aufgeführt ist.
2.	 Schalten Sie den Whirlpool aus und ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.
3.	 Entfernen Sie die Filterpatrone von der Innenseite des Whirlpools und – um zu verhindern, dass Wasser ausfließt – verwenden Sie die beiliegenden

Verschlüsse um den Wasserzulauf und den Wasserablauf zu verschließen. Decken Sie bei Whirlpools mit externer Filterkartusche einfach die 
Einlass- und Auslassanschlüsse ab.

4. Lösen Sie die Schrauben aus der Abdeckung der elektrolytischen Zelle mit einem Kreuzschlitzschraubendreher (nicht inbegriffen) und entfernen Sie 
die Abdeckung.

5. Ziehen Sie das Elektrolysezellen-Kabel ab. Schrauben Sie das Blindelement entweder mit den Fingern oder dem im Lieferumfang des 
Whirlpools enthaltenen Schraubenschlüsselgriff gegen den Uhrzeigersinn ab.

6. Ziehen Sie das Blindelement heraus und bewahren Sie es für den späteren Gebrauch an einem sicheren Ort auf.
7. Setzen Sie die Elektrolysezelle (#28530) in das Elektrolysezellen-Gehäuse ein. HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass die Rille auf der Elektrolysezelle

auf die Kante auf dem Gehäuse der Elektrolysezelle geschoben wird. Drehen Sie die Elektrolysezelle im Uhrzeigersinn, bis sie einrastet.
8. Befestigen Sie das Zellen-Kabel an der Elektrolysezelle. Kehren Sie den oben beschriebenen Schritt 4 um und befestigen Sie die Elektrolysezellen-

Abdeckung wieder.
9. Führen Sie Schritt 3 und 2 in umgekehrter Reihenfolge aus, um Ihren Whirlpool wieder zu verbinden.

Aktivierung der Hygienefunktion:
1.	 Sobald die Elektrolysezelle installiert ist, stellen Sie sicher, dass das Bedienfeld ausgeschaltet ist. Halten Sie dann die Hygienetaste (  ) und die 

Taste zur Verringerung der Temperatur (  ) gleichzeitig für 3 Sekunden gedrückt, bis Sie einen Piepton hören und ein „S“ auf dem LED-Display 
erscheint. Die Sanitärfunktion wird nach 3 Sekunden aktiviert. HINWEIS: Bevor die Hygienefunktion aktiviert werden kann, muss zunächst eine
Elektrolysezelle installiert werden. Um die Hygienefunktion zu deaktivieren, vergewissern Sie sich, dass das Bedienfeld ausgeschaltet ist. Halten Sie 
dann die Hygienetaste (  ) und die Taste zur Verringerung der Temperatur (  ) gleichzeitig für 3 Sekunden gedrückt, bis ein „N“ auf dem LED-
Display erscheint.



364Refer to the spa main owner’s manual on how to operate the sanitation system. / Reportez-vous au manuel du propriétaire principal du 
spa pour savoir comment faire fonctionner le système d’assainissement. / Consulte el manual del propietario principal del spa sobre cómo 

operar el sistema de saneamiento. / Beachten Sie die Whirlpool-Bedienungsanleitung zum Betrieb des Hygienesystems. / Consultare il 
manuale utente della spa per informazioni sul funzionamento del sistema di risanamento. / Raadpleeg de algemene gebruikershandleiding 
van de jacuzzi voor meer informatie over het gebruik van het sanitatiesysteem. / Consulte o manual do proprietário principal do spa sobre 
como operar o sistema de higienização. / Du kan se, hvordan sanitetssystemet bruges i brugsvejledningen til spabadet. / Aby dowiedzieć 
się, jak obsługiwać system sanityzacji, prosimy zapoznać się z głównym podręcznikiem użytkownika spa. / Инструкции по управлению 

системой санитарной очистки можно найти в основном руководстве пользователя спа-центра. / 衛生システムの操作方法については、
スパの主となるオーナーズマニュアルを参照してください。 / 关于如何操作消毒系统，请参阅 spa 说明书。
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The Customs union Commission has approved by its Decision of 15.07.2011 No.711 
Graphic representation of the single mark and  “Regulation on the single mark for
products circulation in the market of the Customs union member-states and its usage”. 

Graphic representation of the single mark for products circulation in the market of the 
Customs union member-states constitutes of a combination of three stylized letters "E",
"A" and "C", made graphically with right angles of the same width and height that make 
up the exact ratio of the square on  light (Fig. 1) or on contrasting background (Fig. 2). 

EAC stands for Eurasian Conformity.

This single mark for products circulation in the market of the Customs union member-
states attests that products bearing this mark, underwent  all procedures of the 
conformity assessment (attestation), established  by the Customs union technical 
regulations, and meet all requirements of the Customs union technical regulations 
applicable to these products.
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